
הַחַקְלָא וּת
hah'aklaoute
L'agriculture

français - hébreu

abreuvoir shokète  שׁ וֹקֶת
agneau taléh טָלֶה
agriculteur h'aklaye חַקְלַאי
agriculture h'aklaoute חַקְלָא וּת
agriculture bio h'aklaoute orguanite ָ גּנִית חַקְלָא וּת א וֹרְ
agriculture intensive h'aklaoute inetènessivite חַקְלָא וּת אִינְטֶנְסִיבִית
apiculteur kavrane ַ כּוְרָן
aride tsah'iah' צָחִיחַ
arrosoir mazlèfe מַזְלֵף
avoine shibolète shou'ale ֹ בּלֶת  שׁ וּעָל ִ שׁ
berger ro'éh ר וֹעֶה 
bio orguani ָ גּנִי א וֹרְ
bio-carburants delakime orguaniime ִ יּים ָ גּנִ ְ דּלָקִים א וֹרְ
blé h'itah ָ טּה חִי
boeuf, taureau shore  שׁ וֹר
bovins bakare ָ בּקָר
brouette meritsah מְרִיצָה
bétail mikené מִקְנֶה
campagne ézore kafri ַ כּפְרִי אֵז וֹר 
canard barevaze ַ בּרְוָז
cave à vin, cellier martèfe yayine ֵ תּף יַיִן מַרְ
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champ sadé ָ שׂדֶה
chèvre êze עֵז
clôture, haie guadère ָ גּדֵר
contaminaion hadebaka ָ בּקָה הַדְ
cueillir liketofe לִקְט וֹף
céréalier deguanane ְ דּגָנָן
domaine, terrain shétah' ֶ שׁטַח
enclos dire ִ דּיר
engrais deshanime ָ שׁנִים ְ דּ
ferme h'ava, mèshèke ֶ שׁק חַָ וּה, מֶ
fermier h'avaye חַַ וּאי
fertile poré  פּ וֹרֶה
fertiliser ledashène ֵ  שּׁן לְדַ
foin h'atssire חָצִיר
fourche kileshone קִלְ שׁ וֹן
gerbe de blé alouma ָ מּה אֲל וּ
graines gar'inime ַ גּרְעִינִים
grange assame אָסָם
houblon keshoute ְ כּ שׁ וּת
industrie agricole ta'assia h'aklaïte ִ שָׂ יּה חַקְלָאִית ַ תּעֲ
ingénieur agricole mehanedèsse h'aklaoute מְהַנְֵ דּס חַקְלָא וּת
irriguer, arroser lehashekote ְ שׁק וֹת לְהַ
kibbouts kibbouts קִי בּ וּץ
kibboutsnik kiboutssnike קִי בּ וּצְנִיק
labourage h'arisha ָ שׁה חֲרִי
labourer lah'eroshe לַחְר וֹ שׁ
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maladies transmissibles mah'alote medabekote ְ בּק וֹת מַחֲל וֹת מְַ דּ
maïs tirasse ִ תּירָס
mochav moshave ָ שׁב מ וֹ
moisson katsire קָצִיר
moissoneuse-batteuse komebayene ַ בּיְין ק וֹמְ
moissonneuse miketsèrah מַקְצֵרָה
mouton kévesse ֶ כּבֶ שׂ
mûr mevoushale ָ  שּׁל מְב וּ
oie avaze אֲוָוז
orge se'orah ְ שׂע וֹרָה
ouvrier agricole ôvède h'aklaï ע וֹבֵד חַקְלַאי
ovins tsone ֹצאן
paille kashe קַ שׁ
paysan ikare ָ כּר אִי
pelle ya'éh יָעֶה
pesticides h'omrey hadebarah ָ בּרָה ח וֹמְרֵי הַדְ
pioche makoshe מַ כּ וֹ שׁ
pisciculteur meguadèle daguime מְגֵַ דּל ָ דּגִים
planter lineto'a לִנְט וֹעַ
porc, cochon h'azire חֲזִיר
poulailler loule ל וּל
poulet ôfe ע וֹף
prairie ah'ou אָח וּ
producteur yatsrane יַצְרָן
puit bore  בּ וֹר
rateau magréfah מַגְרֵפָה
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riz orèze א וֹרֶז
ruche kavèrète ַ כֶּ וּרֶת
récole tenouvah, katife ְ תּנ וּבָה, קָטִיף
récolte tevou-ah ְ תּב וּאָה
récolter, moissonner liketsore לִקְצ וֹר
seigle shifone ִ שׁיפ וֹן
semer lizro'a לִזְר וֹעַ
serre h'amama חֲמָמָה
silo silo סִיל וֹ
soja soyah ס וֹיָיה
stérile stérili סְטֶרִילִי
subvention gouvernement sibessoude mèmeshaleti ִ תּי ַ שׁלְ ְ בּס וּד מֶמְ סִ
subventionner lessabessède ְ בּסֵד לְסַ
terre adamah אֲדָמָה
tondeuse à gazon makhessekha מַכְסֵחָה
tonneau ha'vite חָבִית
tournesol h'amanite ָ מּנִית חַ
tracteur traketore טְרַקְט וֹר
traire lah'elove לַחְל וֹב
traite des vaches h'aliva חֲלִיבָה
traçabilité îkouve עִי קּ וּב
troupeau êdère עֵדֶר
tuyau tsinore צִי נּ וֹר
vache folle parah meshougua'ate ָ פּרָה מְ שׁ וַּ גּעַת
veau êguèle עֵגֶל
verger pardèsse ַ פּרְֵ דּס
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vigne kèrème ֶ כּרֶם
viticulteur yeyinane יֵינָן
volaille(s) ôfe, ôfote ע וֹף, ע וֹפ וֹת
écurie ourevah א וּרְוָוה
élever, cultiver leguadèle לְגֵַ דּל
épouvantail dah'lile ַ דּחְלִיל
étable rèfète רֶפֶת

hébreu - français

terre adamah אֲדָמָה
oie avaze אֲוָוז
gerbe de blé alouma ָ מּה אֲל וּ
paysan ikare ָ כּר אִי
campagne ézore kafri ַ כּפְרִי אֵז וֹר 
prairie ah'ou אָח וּ
grange assame אָסָם
bio orguani ָ גּנִי א וֹרְ
riz orèze א וֹרֶז
écurie ourevah א וּרְוָוה
canard barevaze ַ בּרְוָז
bovins bakare ָ בּקָר
puit bore  בּ וֹר
graines gar'inime ַ גּרְעִינִים
clôture, haie guadère ָ גּדֵר
céréalier deguanane ְ דּגָנָן
bio-carburants delakime orguaniime ִ יּים ָ גּנִ ְ דּלָקִים א וֹרְ
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engrais deshanime ָ שׁנִים ְ דּ
enclos dire ִ דּיר
épouvantail dah'lile ַ דּחְלִיל
contaminaion hadebaka ָ בּקָה הַדְ
porc, cochon h'azire חֲזִיר
traite des vaches h'aliva חֲלִיבָה
serre h'amama חֲמָמָה
labourage h'arisha ָ שׁה חֲרִי
blé h'itah ָ טּה חִי
fermier h'avaye חַַ וּאי
ferme h'ava, mèshèke ֶ שׁק חַָ וּה, מֶ
tournesol h'amanite ָ מּנִית חַ
agriculteur h'aklaye חַקְלַאי
agriculture h'aklaoute חַקְלָא וּת
agriculture intensive h'aklaoute inetènessivite חַקְלָא וּת אִינְטֶנְסִיבִית
agriculture bio h'aklaoute orguanite ָ גּנִית חַקְלָא וּת א וֹרְ
tonneau ha'vite חָבִית
foin h'atssire חָצִיר
pesticides h'omrey hadebarah ָ בּרָה ח וֹמְרֵי הַדְ
tracteur traketore טְרַקְט וֹר
agneau taléh טָלֶה
viticulteur yeyinane יֵינָן
producteur yatsrane יַצְרָן
pelle ya'éh יָעֶה
houblon keshoute ְ כּ שׁ וּת
mouton kévesse ֶ כּבֶ שׂ
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vigne kèrème ֶ כּרֶם
apiculteur kavrane ַ כּוְרָן
ruche kavèrète ַ כֶּ וּרֶת
élever, cultiver leguadèle לְגֵַ דּל
fertiliser ledashène ֵ  שּׁן לְדַ
irriguer, arroser lehashekote ְ שׁק וֹת לְהַ
subventionner lessabessède ְ בּסֵד לְסַ
semer lizro'a לִזְר וֹעַ
planter lineto'a לִנְט וֹעַ
cueillir liketofe לִקְט וֹף
récolter, moissonner liketsore לִקְצ וֹר
traire lah'elove לַחְל וֹב
labourer lah'eroshe לַחְר וֹ שׁ
poulailler loule ל וּל
mûr mevoushale ָ  שּׁל מְב וּ
pisciculteur meguadèle daguime מְגֵַ דּל ָ דּגִים
ingénieur agricole mehanedèsse h'aklaoute מְהַנְֵ דּס חַקְלָא וּת
brouette meritsah מְרִיצָה
bétail mikené מִקְנֶה
rateau magréfah מַגְרֵפָה
arrosoir mazlèfe מַזְלֵף
maladies transmissibles mah'alote medabekote ְ בּק וֹת מַחֲל וֹת מְַ דּ
tondeuse à gazon makhessekha מַכְסֵחָה
pioche makoshe מַ כּ וֹ שׁ
moissonneuse miketsèrah מַקְצֵרָה
cave à vin, cellier martèfe yayine ֵ תּף יַיִן מַרְ
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mochav moshave ָ שׁב מ וֹ
stérile stérili סְטֶרִילִי
subvention gouvernement sibessoude mèmeshaleti ִ תּי ַ שׁלְ ְ בּס וּד מֶמְ סִ
silo silo סִיל וֹ
soja soyah ס וֹיָיה
traçabilité îkouve עִי קּ וּב
veau êguèle עֵגֶל
troupeau êdère עֵדֶר
chèvre êze עֵז
ouvrier agricole ôvède h'aklaï ע וֹבֵד חַקְלַאי
poulet ôfe ע וֹף
volaille(s) ôfe, ôfote ע וֹף, ע וֹפ וֹת
verger pardèsse ַ פּרְֵ דּס
vache folle parah meshougua'ate ָ פּרָה מְ שׁ וַּ גּעַת
fertile poré  פּ וֹרֶה
tuyau tsinore צִי נּ וֹר
aride tsah'iah' צָחִיחַ
ovins tsone ֹצאן
kibbouts kibbouts קִי בּ וּץ
kibboutsnik kiboutssnike קִי בּ וּצְנִיק
fourche kileshone קִלְ שׁ וֹן
paille kashe קַ שׁ
moisson katsire קָצִיר
moissoneuse-batteuse komebayene ַ בּיְין ק וֹמְ
étable rèfète רֶפֶת
berger ro'éh ר וֹעֶה 
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avoine shibolète shou'ale ֹ בּלֶת  שׁ וּעָל ִ שׁ
seigle shifone ִ שׁיפ וֹן
domaine, terrain shétah' ֶ שׁטַח
abreuvoir shokète  שׁ וֹקֶת
boeuf, taureau shore  שׁ וֹר
orge se'orah ְ שׂע וֹרָה
champ sadé ָ שׂדֶה
récolte tevou-ah ְ תּב וּאָה
récole tenouvah, katife ְ תּנ וּבָה, קָטִיף
maïs tirasse ִ תּירָס
industrie agricole ta'assia h'aklaïte ִ שָׂ יּה חַקְלָאִית ַ תּעֲ
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